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mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Erzsébet királyné. 

Nagy és lélekemelő ün- 
nepnapra virradt tegnap 
Kolozsvár városa. Teg- 
nap volt a napja, hogy 
kegyeletes hódolatot mu- 
tasson egy nagy királyné 
emlékének, kitéleteszentté 
halála martirrá avatott. 
Nem képzelhetünk ma- 

gasztosabb mozzanatot va- 
lamely nemzet életében, 
mint a mikor nagyjaink 
oltárához járulhat, mert 
ez oltároknál a történelem 
ölelkezik az élettel, és a 
nemzet a maga sajátos 
egyéni életét ép akkor 
éli, mikor egygyé olvadva 
multjának képeibe mé- 
lyed. 
Ha a nagyszerü vissza- 

emlékezés közepette meg- 
elevenednek lelkében a 
visszavonás és meg nem 
értetés keserü üröm csepp- 
jei, melyeket fenékig üri- 
tett, és ha ugyanakkor 
megjelenik előtte e bána- 
tos szent asszony legen- 
dai alakja, nem talál-e 
hányatott belvilága csen- 
des megnyugvásra szám- 
talan szenvedéseiket ? 
A hol a béke angyala 

megjelen, ott leszereltet- 
nek az ellentállás daczos 
fegyverei ottihletettegye- 
sülésre, és testvérölelésre 
gerjesztenek a küzdő el- 
lenfelek. 

Mikor Erzsébet király- 
né alakja nemzetünk éle- 
tében megjelent, az első 
határpontját jelezte annak 
a nagy jövőnek, a mit a 
haza nagyjai az elcsüg- 
gedt nemzet felébredése- 
kor neki megjósoltak. 
Az ő nagy lelke volt 

az, mely ezt a sobatszen- 
vedett országot először 

megszerette, s a ki véd- 
nökévé szegödött a mi 
szent ügyünknek, alkot- 
mányunknak, mely min- 
den haladás létalapja. 
Az ő nagy lelke béki- 

tette ki az összemarczan- 
golt nemzetet önönma- 
gával, és elválaszthatat- 
anul forrasztá össze az 
egymástól elszakadt főt 
és testet. 

S mikor befejezte nagy 
küldetését, egy minden 
emberi érzésből kivetke- 
zett állat gyilkos döfése 
őt szakitá ki nemzete ölelő 
karjaiból. Megriadt a lel- 
künk látva, hogy a nemtő 
ki minket az igéret föld- 
jére vezérelt, maga nem 
jöhet be velünk. 

De a szentek sorsa nem 
a boldogság, hanem a 
vértanuság, volt minden 
időkben és az utókor 
csak hódolattal adózhatik 
a vértanuk emlékének. 

Erzsébet ünnepély. 

— Saját tudósitónktól. - 

Lélekemelő ünnepélynek volt 
szinhelye tegnap délelőtt 11 óra- 
kor a Fellegvár. A Fellegvárra 
felvezető Erzsébet séta ut egyik 
emelkedett helyén leplezték le 
ugyanis felejthetetlen emlékü 
királynénknak a mell-szobrát 
nagy közönség jelenlétében. 

Pont tizenegy órakor vette 
kezdetét a szobor leleplezési ün- 
nepély, melyet a program alap- 
ján tartottak meg. A város kép- 
viseletében a tisztikar élén Szva- 
csina Géza polgármester, majd a 
katonaság notabilitásai, Papp 
Béla és báró Salis Salmaden ve- 
zérőrnagyok, Peratoner, Csaszny, 
Papp Mihály, Althorjay Imre 
ezredesek, továbbá a külömböző 
hivatalok, egyletek és iskolák 

küldöttségei voltak jelen az ün- 
nepélyen. 

A küldöttségek. 

A szobor körül pont tizenegy 
órakor már elhelyezkedtek az 
ünnepélyen résztvevő küldöttsé- 
gek. A helyőrségi tisztikar kép- 
viseletében báró Salis Salmaden 
vezérőrnagy, Perathoner János 
ezredes, Prodanovic István al- 
ezredes, Cindrie János, Jerko- 
vicz György, Blasin Simon és 
Fegyverneki Fegyverneky Sán- 
dor őrnagyok; a honvédség ré- 
széről Pap Béla vezérőrnagy, a 
75. gyalogdandár parancsnoka, 
Csaszni Valér ezredes a 21. gya- 
logezred parancsnoka, Deák Zsig- 
mond alezredes, Leps Győző őr- 
nagy és Pál Joakim százados; 
a csendőrség részéről Altorjay 
Imre alezredes, csendőrkerületi 
parancsnok helyettes vezetése 
alatt Sárpy százados, Burján, 
Krausz főhadnagyok, Fonyóhad- 
nagy, dr. Nagy László százados 
hadbiró, Borbély Ferencz száza- 
dos számvivő és Tassi D. had- 
nagy számvivő; és végül a va- 
dász zászlóalj és a tüzérség tisz- 
tikara, parancsnokaik élén jelen- 
tek meg. 
Az egyetemet dr. Vályi Gá- 

bor rektor és az egyes karok de- 
kánjai képviselték. 
Az ev. ref. szeretetház részé- 

ről Horváth János és neje Krom- 
peeher Berta nevelőnő, a do- 
hánygyárt Kazay Rezsőigazgató, 
az erdőigazgatóságot Marosi Fe- 
rencz erdőtanácsos, Bodor Jenő 
erdőmester, Várnai főerdész, 
Orosz Antal, Gondol Dezső, 
Muzsnai Géza főerdészek, Wolf 
Attila erdószámvizsgáló, Krem- 
niczky Aladár, Winkler Miklós, 
Martián Livius, Palkó Antal er- 
dészek, Tölgyes József, Kőfalusy 
Győző, Kostiaálik János erdész- 
jelöltek, az állami erdő-hivatalt 
Simon Gyula erdő tanácsos, 
Csanády Áttila főerdész, Gesch- 
wind Lipót gyakornok, az erdő- 
felügyelőséget doktor Hoffman 
Gyula erdőfelügyelő, a polgári 
fiu iskolát Széchy Ákos igazgató 
vezetése alatt, Ásztalos Károly, 
Csernó István, Sólyom János, 
Pausinger Sándor, Wass Domo- 
kos tanárok, a Mária-Valéria ár- 
vaházat Szász Domokosné ve- 
zetése alatt a tanári kar s a na- 
gyobb növendékek, a gör. kat. 

ülőhelyekre 

egyházat Rosiescu g. k. esperes 
vezetése alatt több egyháztaná- 
csos, az izr. nőegyletet Szántó 
Bertalanné elnök, Schwarcz Jó- 
zsefné alelnök, dr. Eisler Má- 
tyás titkár, az erd. gazd, egyle- 
tet Szabó József elnök, br. Jó- 
sika Gábor alelnök, Tokaji László 
titkár, a vörös-kereszt egyletet 
Indezédy Sámuel alelnök, dr. 
Váradi Aurél fő- és Csokonai 
Vitéz Mihály szerkesztő, Clauser 
Adolf lapf. biz. elnök, az „Ad- 
riai Biztositó Társulat" erdély- 
részi vezérügynökségét Szekula 
Akos vezérfelügyelő, a kolozs- 
vári ipartestület képviseletében 
Reményik Károly ipartestületi 
elnök, Ákeszmann Albert Simon- 
ffy István alelnök, Adorján Já- 
nos, Matutsek József előljáró- 
sági tagok, a nőtanitó intézetet 
Heinrich Józsa igazgatónő ve- 
zetése alatt May ÉEmilia, Kovács 
Dezsőné, Udvarhelyi Ilona, Láng 
Mariska, Felméry Albert, Ko- 
vács Béla, Versényi Gábor jec- 
lentek meg. A kolozsvári állami 
tanitóképző intézetet Fazakas 
József, Biró Gyula, Krausz Sán- 
dor, Tarján Gyula s több nö- 
vendék, mellükön nemzeti szinü 
szalaggal képviselték. 
Végül ott voltak még az egyes 

hivatalok és egyletek azon kül- 
döttségei, melyekről tegnapi szá- 
munkban már részletesen meg- 
emlékeztünk. 

A közönség elholyezése. 

A hölgybizottságok, katonai 
méltóságok és küldöttségek 
egyhangulag kijelentették, hogy 
sem kiváltságokra, sem külön 

nem reflectálnak, 
mert a terület annyira szük, 
hogy a csoportokat elhelyezni 
nem lehet. Énnélfogva a szobor 
keleti oldalánál, valamint az 
alatta levő pihenőn a nő bizott- 
ság tagjai, a szobor nyugoti 
oldalánál s folytatólag az uton 
a férfi-választmány tagjai fog- 
laltak állást. A szoborral szem- 
ben levő uton a katonai főmél- 
tóságok, az alattuk vagy felet- 
tük kanyargó utakon pedig a 
városi törvényhatóság s a kül- 
döttségek tagjai helyezkedtek el. 

Az ünnepély. 

A cs. és kír. 51. gyalogezred 
zenekara által előadott himnusz, 
majd a polgári dalkör által el- 

Kerékpárok, varrógépek és az összes felszerelési czikkek 
a legjutányosabb árban, 

gyári nagyraktárában, Egyetem-utcza 2. (Torda-u.) New-York 

GRÓSZ FRIGYES 

a legjobb mmimőségben és a legmagyobb választékbam kapmatólk 

szálloda mellett. 
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énekelt Szózat után dr. Haller 

Károly miniszteri tanácsos lel- 
kes szavakban emlékezett meg 
Erzsébet királynéról, kinek kul- 
tuszát Kolozsvár városa, mint a 
mostani szobor is fényesen iga- 
zolja mindenkor kegyeletesen 
ápolta. Megható besédében is- 
mertette a nagy királyné áldá- 
sos életének kiválló jellentősé- 
gét, miközben a lepel lehullt a 
szoborról. A görög stilben ké- 

szitett emlékkö talpazatán a 
következő felirás olvasható: 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉNK. 

1898. 

A talpazat felsőrészén áll a 
boldogemlékezetü királyné bronz 
mell-szobra. 

Alig hogy bevégezte Haller 
Károly miniszteri tanácsos nagy- 

hatásu beszédét, Szvacsina Géza 
polgármester lépett elő és egy 
szép beszéd kiséretében a város 
nevében átvette a szobrot. 

Ezután a polgári dalkör éne- 
kelt, majd Ditrói Nándor sza- 
valta el nagy tüzzel a Felszeghy 

Dezső poetának ez alkalomra 
irt szép versét, melyből a be- 
fejező versszakot itt közöljük : 

Alattad elterül az ősi város... 

Régen kincsnek hivták, - most is az. 

Hálában gazdag ez a régi város, 

Nemesen érző, büszke és igaz ! 

Oh, szent Erzsébet, áldva vagy örökre ! 

Felejtés fátyla téged nem takar 

A föld kihülhet . .. Nem, az ég felette ! 

8 veled lesz ott is: néped a magyar ! 

A szavalat befejezése után 
ismét ének következett s ezzel 
a lélekemelő ünnepély véget ért. 

A mulatság. 

Két diszes virágsátort álli- 
tottak fel a rendezők reggel 
nyolcz órakor a mulatság szin- 
helyén a közönség számára. A 

mulatság iránt rendkivül nagy 
érdeklődés nyilatkozott meg és 

sokan is vettek részt benne, 
miután az idő legkedvezőbbnek 
igérkezett. Délután 6 órakor 
azonban megeredt az eső és 

két három órán keresztül esett, 

ugy hogy a szabadban már 
nem lehetet többé tánczolni. 

A délutáni mulatság megkez- 
dése előtt kiosztották a jelvé- 

nyeket s ez után az Erzsébet 
séta ut korláttal körül vett felső 
párkányán Haller Károly min. 

tanácsos és Fegyverneky Sándor 

őrnagy köré csoportosultak a 

rendezők és a közremüködésre 
felkért kisasszonyok.kiket Dunky 

udvari fényképész le fényké- 
pezett. 

Kolozsvári iparosok gyásza. 
—- BSaját tudósitónktól. — 

Sulyos gyász érte a kolozs- 
vári általános munkás segélyző 

egyesület tagjait a Magyar Sán- 

dor egyleti elnök halálával. A 
közbecsülésnek és nagy tekin- 

télynek örvendő iparos polgár 

halála tegnap reggel két órakor 

vásatlanul következett be. 
Este még elég türhetően érezte 

magát, éjfél felé azonban rosz- 
szul lett s pár óra mulva ki- 
szenvedett. Váratlan halála mély 
és őszinte részvétet keltett a ko- 
lozsvári iparosok között. 

Magyar Sándor alapitotta meg 
tizenhét évvel ezelőtt Kolozsvárt 
az általános munkás segélyző 
egyesületet, mely rövid időn leg- 
szebb virágzásnak indult, ugy 

annyira, hogy ma már ezernél 
több tagot számlál. A munkás 

segélyző egyletnek kezdettől 
fogva, tizenhét éven keresztül ő 
volt az elnöke s ez idő alatt a 
tagok legnagyobb megelégedése 
és elismerése mellett vezette az 
egyesület ügyeit. 
Temetésére nézve már meg- 

történt az intézkedés, a meny- 

nyiben ma délután 6 órakor fog- 
ják az ev. ref, szertartás szerint, 
Monostor-utcza 180. szám alatt 

levő lakásáról a Herepey Gergely 
esperes bucsuztatója mellett el- 
temetni. 

A sirnál Kovács Ferencz férfi 
szabó fog az iparosok és az ált. 
munkás segélyző egylet nevében 

bucsubeszédet tartani. A kiváló 

tevékenységü és népszerü iparos 
halálát felesége és öt gyermeke 
gyászolja. 

Az egyleti tagok ezen az uton 
hivatnak fel, hogy miután a vá- 
ratlan haláleset következtében 

gyülést tartani nem lehetett, 
részvétük kifejezéseül minél tö- 
megesebben jelenjenek meg a 
Magyar Sándor temetésén. 

Az urhatnámság áldozatai. 

Diplomás gazemberek. 

Kolozsvár, junius 15. 

Éppen a hetedik a diplomás 
gazemberek között egy évtized 

leforgása alatt az a szánalomra 
méltó, csontvázzá aszott ur, ki- 
nek a megtekintésére mostanság 

oda csődült a közönség a buda- 
pesti büntető törvényszék palo- 
tájába. 

Az első volt a Baross Gábor 
mérnöke, kit a vasminiszter a 

jövendő emberének tartott, mig 
rabruhába nem került a tehet- 
séges kezdő. Aztán jött Takács 

Zoltán dr. első szereplése, aki 

már jelét adta annak a meggyő- 
ződésének, hogy nincs az a dip- 

loma, amiért érdemes volna be- 
csületesen élmi. 

Következett Korotnai Árpád 
dr., a gazdag, keresett fővárosi 

orvos. Kalap-utczai lakását egy- 

kor ostromolták a betegei. Annyi 
pénzt szerzett az élő emberiség- 

től becsületesen, a mennyit akart. 

De a hol aké hunczutság árán 
inkább kellett neki. Megkóstolta 

a rabkenyeret, aztán elment a 
burokhoz csapatorvosnak. Most 

valahol Amsterdamban prakti- 
zál. Kérdés, vajjon van-e ott 

annyira népszerü, mint amilyen 

itthon volt, a mikor még nem 
világlátott ember ? 

Ujra orvos következett soron. 
Lenkei Béla doktor. A szép szőke 

fiu Mihalkovics profeszornak 
kedvencze volt és a fővárosi or- 

vosok a megmondhatói, hogy ez 

mit jelent. De neki nem kellett 
a biztos jövő: a börtön bizto- 
sabbnak látszott és egy darab 
festett vászonnal bebiztosithatta 
magát ebben az ügyben. 

Hát Gallovics dr.,, a biró ur, 
a ki ma Amerika valamelyik 
vendőglőjében mossa a tányért, 
ahelyett, hogy ő Felsége a ki- 
rály nevében itélne élők és hol- 
tak fölött, mivel neki hozomány 
kellett asszony nélkül? Ugy-e 
neki is érdemes volt megsze- 
reznie a diplomát? 

Ez az az irigyelt főmérnök, 
aki gyönyörü felesége oldalán, 
aki egy hirneves tanár leánya, 

nem érezte magát elég jól s ma 
az előbb emlitett biró urral 
együtt müködik Amerikában s 
végül pedig Pettkó László, aki 
szintén rendkivüli mértékben 

nagyságos ur volt, amig a szürke 
daróczot huzamos időre meg nem 
szolgálta. 

Ebbe a diszes társaságba mél- 
tóan illik bele nyolczadik gya- 
nánt Csongvay Béla, a kolzsvári 

ügyészségi börtön szerencsétlen 
lakója, kit szintén az urhatnám- 

ság juttatott a börtönbe. Elő- 
kelő hivatalt töltött be, árva- 
széki elnök volt, vagyonnal 
birt, de a kártya és a nagylá- 
bon élés csakhamar tönkre 
tette. 

Komoly és tisztességes mun- 
kásság helyett a pénzhamisi- 

tásra adta fejét és most ő is ott 
van, a hol társai, — a börtön- 

ben, melyet léha életével meg- 
érdemelt. 

Az önmagába visszatérő 

görbe mondat. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, junius 15. 

Hogy mi volna az önmagába 

visszatérő görbe mondat, azt mi 

is csak most tudtuk meg. Teg- 

nap délután ugyanis az egyik 
közuti gőzmozdony ismét ga- 
libát csinált s ebből az alka- 
lomból lapunk egyik olvasója 
a közérdek elvére való hivatko- 
zással tollat ragadt kezébe és 
ellkezdett egy levelet irni. A 
levelet megkaptuk s változat- 

lanul ki is adjuk elrettentő példa 

gyanánt annak bizonyságául, 
hogy vannak még emberek, a 
kik olyatén képpen irnak ma- 
gyarul, mintha trombitálnának, 
vagyis egy lélekzetvételre le- 
irnak mindent a mi tolluk elé 
jön. Az igy támadt galimathias- 

ból kialakul aztán az önma- 
gába visszatérő görbe mondat, 

melynek legjellemzőbbb ismérve 

az, hogy röfös hosszaságu, akár- 
csak a járásbirósági jegyző- 

könyvek s e mellett egyetlen 
egy pont sincs bennük. Az ér- 

dekes kuriozumot itt adjuk a 
mint következik : 

Tek. Szerkesztő ur! 

Nagy gyorsasággal robogott 
be az állomásról az egyik ájváj, 

de a vashidon tul az első váltó 
sinnél ép oly gyorsan meg ál- 
lott, ennek pedig oka lévén az, 
hogy a váltó sin rosszul volt 
helyezve, s igy csak is a moz- 
donyvezető éberségének köszön- 
hető, hogy nem következett be 
nagyobb szerencsétlenség, mint 
az ijedtség, a melyet a váltóőr 
hanyagsága idézett elő; a ki, 
midőn a kis ájváj a váltó sinre 
érkezett, még akkor is tétlenül 
nézte ijedtségében, a készülő 
veszedelmet, de akkor a moz- 
donyvezető megállitva az ájvájt 
egy barátságos szót sugott a 
váltóőr fülébe - a melyet ugyan 
a kilóméternyi távolságban levő 
utasok is meghallhattak — s 
ekkor a váltó őr készségesen 
teljesitve szolgálatát, az ájváj 
tovább folytatta utját, olykor- 
olykor a mozdony vezető mér- 
ges vissza pillantásai, a melyek 
nem lehet tudni, hogy kire irá- 
nyultak, a hanyag váltó őrre, 
avagy ama két uri emberre a 
ki a vont után futott és ez 
szokatlan helyen meg ált; a 
két urat felveendő, — 

Ime, ilyen az önmagába visz- 
sza térő és pont nélküli görbe 
mondat. 

H ER HE K. 

— A nyelvészeti tanszék 
ügye. A Halász Ignácz 
egyetemi tanár halálá- 
val megüresedett magyar 
nyelvészeti tanszékre a 
közoktatásügyi miniszter 
még május havában ki- 
irta a pályázatot. Jelent- 
keztek is hárman a ka- 
tedra elnyerésére, még 
pedig Zsolnay Gyula, Vikár 
Béla és Melich János, kik 
közül legfeljebb Zsolnayt 
lehet komolyan venni, 
miután a másik két pá- 
lyázó egy ilyen fontos 
állás betöltésére most még 
nagyon is alkalmatlannak 
látszik. Igy vélekedett a 
közoktatásügyi miniszter 
is, mennyiben fővárosi 
tudósitónk értesitése sze- 
rint elhatározta, hogy a 
pályázókat nem veszi fi- 
gyelembe, hanem felszó- 
litja Munkácsi Bernát és 
Balassa József ismert nevü 
nyelvtudósokat, hagy ad- 
ják be pályázatukat, mi- 
vel kettejük közül szán- 
dékozik a nyelvészeti 
tanszéket betölteni. 
— A kolozsvári kir. itélőtábla 

szüneti tanácsa 1901. junius 7-től 
augusztus 10-ig: Elnök : Heppes 
Miklós kir. itélőtáblai tanács- 
elnök. Birák: Szász Dénes kir. 
itélőtáblai biró, Pap Farkas kir. 
itélőtáblai biró, Incze Gerő kir.
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itélőtáblai biró, Sámi László 
kir. itélőtáblai biró. 1901. au- 
gusztus 11-től, ugyanazon hó 
31-ig bezáróan: Elnök : Heppes 
Miklós kir. itélőtáblai tanácsel- 
nök. Birák: Pap Farkas kir. 
itélőtáblai biró, Incze Gerő kir. 
itélőtáblai biró, Becsek Lajos 
kir. itélőtáblai biró, Sámi Lász- 
ló kir. itélőtáblai biró. Fegyelmi 
előadók lesznek : Incze Gerő és 
Sámi László, mint a sorshuzás 
utján alakitott fegyelmi biróság 
tagjai. 

= EEsküvő. Diszes esküvő volt 
tegnapelőtt reggel Kolozsvárt. 
Dr. Nemes Ferencz városi al- 
jegyző és polgármesteri titkár 
esküdött örök hüséget Kuncz 

Teréz kisasszonynak, Kuncz 
Ignácz egyetemi tanár kedves 
leányának. A mennyegzői ün- 
nepélyt szük családi körben 
tartották meg. 
— ÉEgy tarka ing története. 

Szép tarka inge volt Mityilán 
János czigány napszámosnak. 
Látta ezt Dobos János czigány 
s meg irigyelte társától a szép 
inget s azt birtokába igyekezett 
szerezni. Tegnap aztán egy őri- 
zetlen pillanatban ellopta a 
szép inget s azt magára véve 
vigan sétálgatni kezdett benne. 
De nem sokáig tartott a dicső- 
ség. Mityilán később szintén 
sétálni akart menni s ez okból 
kereste a tarka inget, hogy 
parádézhassék benne. Kereste, 
de nem találta, azaz mégis meg- 
találta Doboson. Lelkendezve 
szaladt a rendőrségre, a hol 
aztán intézkedtek Dobos letar- 
tóztatása iránt, a kitől az inget 
be is vették, s a ki most szo- 
moruan gondolkozik a fölött, 
hogy minek is kellett neki a 
más inge. 

– Kofák költözködése. Ko- 
lozsvár legszebb utczája a Deák 
Ferencz utcza. Ezt az utczát 
nagyvárosias képéből meglehe- 
tősen kivetköztették azok a 
zöldségárus kofák, a kik nap- 
hosszat, reggeltől estig, szép 
időben és esőben, télen-nyáron 
ugyanazon helyen ültek anél- 
kül, hogy szegények valami 
sokat árultak volna. Különösen 
egy öreg asszony volt neveze- 
tes arról, hogy mivel semmit 
sem árult, hogy mégis fogyjon 
a gyümölcse, az arra járó gyer- 
mekeket ajándékozta meg ezek- 
kel. Hanem végre szemet szurt 
ez az állapot a rendőrségnek és 
a főkapitány rendeletben eltil- 
totta a délutáni árulást, továbbá 
a piacztér hátulsó részén levő 
kenyeres sátrakat is eltiltotta 
onnan, ugy hogy a kofák sá- 
tor helye ezentul a Széchenyi- 
téren lesz. 

— Két betörés. Az ismeret- 
retlenség leple alatt dolgozó 
ismeretlen tettesek ismét két 
betörést követtek el tegnap. A 
város két külömböző helyén 
követték el a betörést, a Mikó- 
és a Szamosközi utczában. 
Ugyanis Lolbai Ferenez ügyvéd- 
jelőlt lakására tegnap hajnal- 
ban 5 és 6 óra között betörtek 
és Kolbainak, meg fiának ozüst 
óráját ellopták. A Szamosköozi 

utczában pedig egy üres telekre 
törtek be, a hol, miután semmi 
egyebet nem lophattak, leszed- 
ték Márton József gazda ember 
házának 20 drb ablakszárnyát 
és egy vaskemenczét. S a rend- 
őrség mit csinál látván és ta- 
pasztalván ezt a sok lopást és 
betörést — A felelet egysze- 
rüen az, hogy eredménytelenül 
nyomoz. 

— A ki az apját ütlegeli. A 
tegnapi vasárnapi délután Uhe 
György téglagyári munkás a be- 
vett sok szesztől berugott, apja 
ezért korholni kezdte, a min Uhe 
feldühödve apjára támadt s üt- 
legelni kezdte. A szomszéódok 
csakhamar segitségére siettek, 
de a feldühödt ember rájuk tá- 
madt s csak a segitségükre sie- 
tett rendőröknek köszönhették 
megszabadulásukat, kik a feldü- 
hödt embert a dolgozóházba 
vitték. 

– zZsebmetszők Kolozsvárt. 
Kolozsvárt a sok betörés és 
lopás mellett a tolvajok egyik 
ujabb tipusa kezd feltünni, a 
zsebmetszőké. A tegnapi napon 
a Széchenyi téren Pataki Mari 
napszámosné apróbb bevásárlá- 
sokat tett, midőn fizetésre ke- 
rült a dolog, rémülve vette 
észre, hogy ismeretlen tettes 
kilopta pénztárczáját s azzal 4 
korona 50 fillér minden vagyo- 
nát. Sirva ment panaszra a 
rendőrségre, hol aztán megin- 
ditották a nyomozást. 

— Hunkaadók és munkakere- 
sők. A budapesti munkaközve- 
titő intézetnél, a heti kimutatás 
szerint 5540 ember keres alkal- 
mazást, a kik közt majdnem 
minden iparág képviselve van. 
Hiányzik azonban és munkát 
kaphat Budapesten: két fraiser 
(frézer) munkás, három hor- 
gonyöntő, hét fémformáló és 
öntő, egy irógép müszerész, öt- 
vennyolcz kismunkás szabó se- 
géd, négy szücsvarró. 

— Az ogorás ember. Szegény, 
ügyefogyott ember ált tegnap 
Pataky Sándor alkapitány előtt. 
Valami kihágást követett el, 
amiért pénzbüntetésre itélték. 
Az összeg hallatára (neki a 4 
korona is horibilis pénz) ijed- 
ten nézett szerte szét, mintha 
azt akarta volna nézni, ha vaj- 
jon tényleg neki szól-e ez a 
beszéd ? Mikor aztán meggyő- 
ződött a szomoru valóságról, 
rimánkodó hangon mondta: 

—– Ugyan már engedje el 
kapitány ur, mit akar beszedni 
egy ilyen szegény operás em- 
beren ? 

A jelenlevők érdeklődve néz- 
tek össze. Hátha valami elzül- 
lőtt tenorista, aki hajdanán 
operákban aratott dicsőséget. 
A kapitány is fürkészni kezdett: 

— Miféle operás ember maga ? 

— Hát kérem, a mult héten 
lékelték meg a klinikai dokto- 
rok a fejemet. 

— Pótvizsgára előkészit, eset- 
leg bármi féle magánoktatást 
nyujt egy egyetemi hallgató. Bő- 
vebbet a kiadóhivatal. 

— Szabó iparosok és szabó 
segédek, akik raktári munkát 
akarnak dolgozni, felvétetnek 
Réthi Sándornál Deák Ferencz 
u. 4. szám. 

Szimhmáz és Müvészet. 

Szinházi müsor: 
Hétfő: Szokimondó asszonyság. 
Kedd.: Goldstein Számi. 
Szerda: A bor. 
Csütörtök : Troubadour. 
Péntek : Charley nénje. 
Szombat: Bolondok háza. 

k 

* A gyerokasszony. Bokor Jő- 
zsef, a népszinmü gyáriparnak 
ez a közismert vállalkozója 
a „Gyerekasszony" ezimű, teg- 
nap felujitott darabjában egyik 
sikerültebb müvét irta meg, 
mely formásabb, és tán ötlete- 
sebb a többinél. Persze komoly, 
irodalmi értéke nincs ennek a 
munkának sem, mint egyálta- 
lán Bokor müűvei egyikének 
sem, s ujkorában inkább a 
szerző buzditása végett dicsér- 
gette ezt is a kritika. De ma 
már bizony látjuk, hogy a 
szerző semmi jobbat nem te- 
remtett első müveinél s ezek a 
kezdő kisérletei fogják, ugy 
látszik betölteni egész irodalmi 
müködését. A mi az előadást 
illeti, az egyike volt a közel- 
multban a legjobbaknak. Egy- 
általán az ilyen darabok jól 
beillenek a nyári szinház mü- 
sorába. A főszerepeket Bárdi 
Gabi, Novák Irén, Kassai, Vá- 
radi, Dezséri és Papp Miska 
látták el, pezsgő jó kedvvel. 
Pap Miska tegnap különösen 
elemében volt, s nagyon ked- 
ves és jellemzetes alakot muta- 
tott be általános tetszés mellett. 
Bárdi Gabi, ugy játékával, 
mint énekével, állandó tapso- 
kat keltett s tisztelői zajos 
óváecziókban részesitették. Kas- 
sai nagyon modoros volt egész 
estén át, ellenben Váradi Mik- 
lős, a ki az őrmestert játszta, 
nem egy izben keltett őszinte 
elismerést. Novák Irén hatáso- 
san játszta meg kis szerepét, 
ugyszintén Miklósi Margit is, 
ki napról-napra feltünőbb jelét 
adja használhatóságának és te- 
hetségének. 

A resiczai sztrájk. 

Budapest, junius 16. Az 
osztrák-magyar államvas- 
ut-társaság igazgatósága 
utasitotta a főtiszttartót, 
hogy a sztrájkolókból 
küldjön egy bizottságot 
Budapestre, a társaság 
költségén. A munkás-bi- 
zottság és az igazgatóság, 
holnap a kereskedelmi 
miniszter előtt fog tár- 

gyalni. A munkás-depu- 
táczió ma délután két 
órakor utazott el Resiczá- 
ról. Ezzel a békés tudó- 
sitással szemben a riasztó 
hiresztelések forrásából, 
Temesvárról ezt jelentik ne- 
künk: A resiczai helyzet 
megint komolyabbra vál- 
tozott. A 29. gyalogezred- 
nek még egy százada 
elutazott ma délben Re- 
siczára, Fialka alispán 
intézkedésére. A századot 
Stisits százados vezeti. 

Elitélt feleség gyilkos. 

Budapest, junius 16. Bajász 
Péter Jánost, a ki a feleségét 
mert a mostoha lánya lakodal- 
mára meg nem hivta, fejszével 
agyonvágta, a mármaros-szigeti 
törvényszék 3 napos tárgyalás 
után tizenöt évi fegyházra itélte. 

Regémyecsarnok. 

Maklaren David kKalandjai. 

— Angol regény. — (833) 

— Kudarczot — viszhangozta 
Alán. 
Nem ismered te a Cambelle- 

ket s annál kevésbbé a Vörös 
Rókát! kudarczot vallani, az 
neki nem elég mig csak vére 
nem öntözi a földet. De eljön 
az idő Dávid, a mikor lesz egy 
kis szabad időm haj tóvadászatra, 
s akkor niucs olyan bokor Skó- 
cziában, a melyik eltudná rej- 
teni őt a puskám elől ! 
— Kár annyira dühbe borulni ! 

szóltam én közbe. 
— Hisz' ha csak ennyi volna! 

— mondá Alán. 
— Hát van még? kérdeztem. 
— Most jön a java. Mióta 

egyenes uton nem tudta meg- 
őlni a bérlők szivében a jóin- 
dulatot, megesküdött, hogy csel- 
lel fog ki rajtok. Mióta nem 
tudta szép szerével kitenni szü- 
röket, örökös zaklatással próbál- 
kozik. Birákat és vöröskabátu 
katonákat vett maga mellé. S 
azóta a szegény bérlők folyto- 
nos idézés alatt állanak. El kell 
hagyniok a munkát, az otthont, 
nem dolgozhatnak semmit. S ha 
igy koldusokká teszi őket és 
Ardshiel-t, Colin fütyörészve 
megy haza Glemse-ba ! 
– Hadd mondjak valamit — 

szóltam közbe. Mit ér vele, ha 
lelővi a Vörös Rókát 9 Más jön 
helyébe, a ki épen ugy sanyar- 
gatja a népet, mint ő! 
— Jó fiu vagy te a küzde- 

lemben — felelt Alán — de 
György-párti vér foly ereidben ! 
Jónak láttam másra terelui a 

beszélgetést, fékezetlen haragját 
észrevéve, azért csodálkozáso- 
mat fejeztem ki a felett, hogy 
ő oly szabadon jár-kel egy or- 
szágban, a melyik tömve van 
seregekkel és őrségekkel. 

(Folytatása következik.) 

Felelős szerkesztő: Sebő Józsei. 
Kiadja: a „Gutenberg" nyomda 
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HIRDETÉSEK. 

Ifj. Buzetzkó Domokos Az Erzsébet-ut közelében. Péárisi nagy áruház 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utcza MWesselényi Miktós (1Hld-u,) volt „Erdélyi kávéház* helyiságben. = .7r. Hintz György-féle házban. = Kert-nyitás ! sm kkss(kud lt Er üsgtn 

Van szerencsém a n. é. vevő közön- 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tu- séget értesiteni, hogy megint sikerűlt egy 
domására adni, hogy Pünkösd első nagyobb 
mapjám az Erzsébet-ut közelében, Rá- s 

kóczy-hegy 106. szám alatt olcsó bevásárláshoz 
jutnom és abban a kellemes helyzetben va- 

E R Zz sS É B E T gyok, hogy a következő olcsó árakban áru- 

Van szerencsém a nagyérdemü 
közönségnek becses tudomására hozni, 
hogy a Buzetzkó M. és B. czégből, hol 
6 évig mint czégtárs működtem, e hó 
elsején közös megegyezés folytán a 
legjobb egyetértésben kiléptem, és 
saját nevem ifj. Buzotzkó Domokos tör- sithatok : 
vényszékileg bejegyzett czég alatt, néven egy a mai kor igényeinek megfelelő Franczia batiszt ára 65, nálam csak 38 kr. 
Vesselényi Miklós-u. dr. Hintz György- . Finom delain ő,0 
féle házban a jelen kor igényeinekmeg- nyári-mulató helyet Cosmanosi Denise, 46,,33 
felelő női divat, kézmüáru és fehérnemü Finomfehér pigue,. 56,, 30 
üzletet nyitottam; ahol a legjutányo- nyitottam, hol tisztán kezelt jó borokkal, Női szövetek ,3.40, 10 
sabb kárban kaphatk selymek. valódi italokkal és kitünő hideg és me- Rumburgi vászon, 48, , 24, 

szóvet fetonyok asztali futó és leg ételekel állok a közönség kész szol- mgáloka elvem máden látszó zínek : b s nálam csa r., még sok itt fel nem ágyszőönyegek, fehérnemüek, r- gálatára. A t. kázi nsér szíves pártfo sorolható árukat a lehető legolcsóbban ná- vid áruk. gását kéri lam beszerezhetők. Teljes tisztelettel 
A n. é. közönség b. pártfogását . 

kéri kiváló tisztelettel Bő Maichin Jánós. Baumzvweig Emil. 

Ifj. Buzetkó Domokos. Valódi erdelyiborok. 2-10 a, Párisi áruház" tulajdonosa. 
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Hova mervünk vasárnap délutánonként? 

Gyönyörü kert. Mindenesetre a Ujonman épült helyiség. 

rházbal! 
Ott, elsőrendü czigányzene mellett 1 pohár friss sör 7 kr. 

G 

Gy
 v 

AA
SA
AK
EK
SA
 

ó ételekről gondoskodva van. Kitünő erdélyi hegyi borok kimérése. Közuti vasuti közlekedés. 

E MVV 

a mas eseeseseeseseseeseeseeesseseesss..... 

A borfogyasztó közönsé érdekébeni a OLCSO ARJEGYZÉK 
Van szerencsém tudomására 

lorna Egy pár gyerek harisnnya. .a10 krtól Egy drb fehér saten napernyő női 1.35 krtól hozni at. cz. borfogyasztó közön- E Egy pár női egész kötött harisnya .0 Egy drb selyem napernyő szines É K b Egy férfi egész kötött hariánya ...l és fekete . 1.70, segnek, hogy 25-30 ezer Uter Egy női ezérna keztyü .. . Egy napernyő ujdonság csikos saten 80 , s a gy női glacé bőr keztyü.... 50, Egy drb glott esőernyő. 1.80.,, 
erdélyi hegyaljai alsó gáldi Egy férfi glacé bőr keztyü. . .. Tö Egy drb selyem esőernyő .. .. 1.0, a karczos vizhez való jó, tiszta m Egy drb igen jó női mider...45, Egy bő mosó kötény csipkével .BO, E Egy drb czérna fejkendőőő. 2 Egy drb diszes gyerek köntös.. . 55 , borral rendelkezem, melyet a Egy rb, saten fejkendő... 18 Egy öltözék fiu ruha . ..10 

gy férfű gatya .... 35 , Egy öltözék fiu ruha gyapjuból .1.50, t. ez. közönségnek háztól elhordva Egy drb férfi sapka sely em Égy drb női vászon ig ....50, 
, =Egy drb férfi sapka mosó 251, Egy pár női torna czipő5.. 75 eenkéni 36 szban. helyiségem- Egy árb Ru sapka mosó . 18 Egy pár női fél brünner cziőő.. 1.70 , o asztva edi iter Dgy drb fiu-őóv. .. Egy pár női fél brünner szeges . . 1.90 , gy P g terenként 40 E Egy drbanői bőrőöv..390 Egy pár női fél bőr ezipő szeges . 1.85 , krban tisztán kezelve e, pontosan Egy drb női gyöngy-őv. . 30 , Egy pár női czugos bőr ezipő ..,0, 

Egy drb divatos férfi ikalap minden Egy pár női füzős bőr czipő .. . 2.70 , kiszolgálok. szinben , 1.— Eg bár női bőr czipő sipő E z Egy fiu szalma kalap .... Egy pár női Chovro füzős czipő : . 4.10 ; 5 literen felüli vételnél házhoz Egy drb kitünő férfi ing. . 110 Egy árb olajos paplan I80, a is szállítom. Megrendelhető telefo- Egy drb mintázott saten ing. 385 , Egy drb gyapju saten paplan . . 3.50 , A UEgy drb férfi galler,.... 13 Egy drb női blonvz. T gy a non is.- Teleion-szám 458. Egy drb férfi gallér szines.. 16, Egy drb női blouz Zephirből .60, a Egy pár férfi kézelő szines és fehér ő, Egy drb női blouz piketből.. 390, Teljes tisztelettel Egy drb fekete glott napernyőő . . 95 Egy drb női bloúz Glottból.. . 2 
[ a Manás József. E/S. 5 Sa 

Zöldfa fogadós. b-l5 uri-és női divatáruk üzletében, Wesselényi Mikós-utcza 4. sz. 
E9-25 Radák-u. 1. (Ezelőtt Hidfő-u.) 
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Nyom. ulenberg" nyomda Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


